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摘要：从 ESP 教学理论和“一条龙”管理模式的角度出发，分析了中国英语教育“费时、低效”

的深层原因；指出了目前国内中、高职英语教学存在的诸多问题，尤其是课程的衔接问题；对中、
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Abstract: There are many problems, especially the smooth transition of the courses, in the English 
teaching of the secondary and the higher vocational institutions.  From the perspective of the ESP 
approach and the streamlined management model, this paper analyzes the root causes of the 
phenomenon existing in Chinese English education－“Much time consumed, low efficiency achieved”, 
and then proposes a macro solution to the reform of the English teaching of the vocational institutions, 
and still further, to the reform of the whole English education in China－through elementary school to 
middle school, college and university. 
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大力发展职业教育是中国教育发展的重心之

一。按照 1996 年制定并实施的《中华人民共和国职

业教育法》，“职业学校教育分为初等、中等、高等职

业学校教育”。中等职业技术教育是初中后教育分流

的重点，学校数及在校人数都占了我国中等教育的

很大比例[1]。高职高专教育是指 1998 年，教育部将

普通高等专科教育、高等职业教育、成人高等教育 3
种高等专科教育形式纳入统筹管理，统称为“高职

高专教育”，并先后制定了一系列的政策来指导并加

强高职教育。高职教育“以服务为宗旨，以就业为

导向，走产学结合的发展道路”。高职院校培养目标

总体定位是“面向区域经济，培养具有良好的道德
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素质，服务于生产、建设、管理和服务一线的高技能

应用型人才”[2]。 

一、现状调查与分析 

众所周知，“三校生”(指的是中专、职校和技

校毕业生)在专业、基础和学习习惯等很多方面与普

通高中毕业生有很大差别，在一些像英语、数学等 
连续性强的科目上，这种差别就尤为明显。在注重

专业技能训练的中职学校，文化课往往被放在次要

地位。在 3 年中职期间，英语课往往只排 2～4 学  
期，对英语基础不好的学生来说，一年多不接触英语

还能指望记住多少？有些热门专业在中、高职院校

都开设，但由于绝大多数专业还没有完全实现“对

口”招生，课程设置、教学内容、教学实训等缺乏统

一规划、协调，结果出现了重复、甚至是倒挂现象。

针对如何改革中、高职英语教学管理以及教学模式，

使英语课程做到“无缝”衔接，以避免造成时间、

资源的浪费问题，我们进行了为期一年的调研并作

一探讨。 

(一) 对已升入高职的“三校生”情况分析 

为了解“三校生”在中职阶段英语学习情况以

及对高职阶段英语学习的影响，对上海邦德职业技

术学院 6 个专业的部分“三校生”做了一次问卷   
调查。150 份问卷通过任课教师发出并当场回收。  
共收回 134 份有效问卷。统计结果反映的主要问题  
如下。 

1. “三校生”的专业相关度很小 

专业相关度是指学生在中职学校的专业和升

入高职院校后的专业相同或相关的程度。调查结果

显示，专业相关度非常低。例如，09 级酒店管理专

业的 15 名“三校生”中，竟无一人来自酒店管理专

业；50 名 10 级动漫专业艺术类学生中，来自动漫、

美术、视觉专业毕业人数仅为 16 人；在 22 名来自

09 级商务英语和会展英语专业的“三校生”中，仅

5 人毕业于商务英语、进出口贸易和电子商务专业，

无人来自会展专业。其他学生均来自与现学专业毫

无联系的专业。 
既然没有联系，为什么还要花费三四年时间学

习？这种专业相关度极低的现象不仅浪费了学生的

宝贵时间，也浪费了国家有限的、宝贵的学习资源。

因此，国家有关部门必须协调起来，共同考虑中、高

职教育的衔接问题。 

2. 英语开课时间短 

上海中职学校学制一般为 3 年，个别为 4 年。

英语课程开设的时间(学期数)和开课形式在调查的

6 个专业中，各专业开设英语课的时间一般为 2～4
学期，在学生入学后的两年内结束。从开课形式来看，

只开设普通英语的专业占多数；先开普通英语、后开

专业英语的次之；只开专业英语的较少。也就是说，

中职学生起码有一年多时间不学英语。约 79.9%的

学生在他们毕业的学校没有“英语第二课堂”。 
中职英语教学大纲将英语教学分成了基础模

块和拓展模块，其中拓展模块为“满足学生个性发

展和继续学习需要的任意选修内容，教学时数不作

统一规定”[3]。在重视专业课的理念下，很多学校就

把这个重要的英语学习阶段省掉了。众所周知，一学

年、那怕是一学期的空挡也足以使本来基础就薄弱

的学生将英语忘得一干二净。调查中约占一半的学

生认为中职英语对高职英语没有帮助，因为“在中

职学习英语的时间较短，那时候比较重视专业课”。 

3. 语法教学欠缺 

语法被“三校生”列为中职学得最差项目，听、

说能力被认为对未来工作帮助最大。在被调查的同

学中，他们认为自己语法学得最差，其次分别为写

作、口语和听力。在回答“哪一项对自己未来工作

最重要”时，选择口语和听力的学生占了绝对多数，

其次为译、读和写。这种现象值得在探讨中、高职英

语课程改革时倍加注意。口语、听力教学既能帮助

学生适应未来工作岗位的要求，也是职校学生的迫

切愿望。如果能够正确地加以引导，则会大大提高

学生的学习兴趣和学习效果。当然，也要注意适当

补充学生在语法项目上的欠缺。 

(二) 对各类学校的调查与分析 

在调查期间，走访了上海工商外国语学校、上海

邦德职业技术学院、上海旅游高等专科学校和上海

理工大学。通过与各校教务处领导、系主任、任课教

师和学生交谈，发现情况如下。 

1. 中职统编教材太简单 

中职校的大部分学生是因为在初中阶段学习

成绩差而被分流到了职业学校，这在中国是一个不

争的事实。调查中发现，大部分老师反映中职的统

编教材内容太简单，感觉没什么可讲的，但学生对选
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用的普通高中教材又感觉太难。中职校担负着培养

职业人才和升学的双重责任，如果不采用有针对性

的教材，采取适合职业教育特点的教学理念，如 ESP
教学，就会顾此失彼，难以完成大纲规定的任务。 

2. 中、高职相同专业缺乏协调 

中、高职教育不衔接还表现在如何对相同专业

进行协调。许多中职校按照普通高中毕业生去设计

教学计划，这样，专业对口的中职生进入高职后，发

现许多专业课程设置和教学内容重复出现，有些专

业重复率竟超过 60%。以商务英语专业为例，全国

很多中、高职学校都在开设，但由于中、高职学校之

间缺乏沟通和衔接，不少课程如“外贸函电”等不

仅名称相同，甚至连教材都完全一样，难怪有同学说

“在高职惊现中职用的教材”。这种现象该如何处

理？搞不好会形成内容重叠、甚至出现倒挂现象。 

3. 民办和公办院校生源文化基础差距大 

以沪上两所高职学校为例，上海旅游高等专科

学校以旅游、酒店管理等为特色，其中普通高中毕业

生人数要大大高于“三校生”，学生在入学时个别专

业还要进行面试，所以学生文化课基础好，普遍注重

外语学习，水平比较一致。上海邦德职业技术学院

为民办，是一所综合性高职院校，专业分为艺术和非

艺术类，“三校生”人数占到一半以上，学生的基础

和学习兴趣都大打折扣。另外，同专业学生中，不同

专业毕业的“三校生”和高中生混在一起，文化课

和专业课差别都很大，这又该如何实施教学？ 

4. 许多学校都在加强英语教学改革，提高英语

运用能力 

上海市工商外国语学校突出外语教学，强化专

业技能，重视文化基础，具有鲜明的“外语＋专业”

特色。学校以英、日、德、韩、法、俄、西班牙等多种

外语为主体，以数控技术、国际商务为两翼。扎实的

外语知识，熟练的商务或数控专业技能，使该校毕业

生成为备受驻沪外资企业或合资企业青睐的人才。

在外语教学中，除了使用中职统一的英语教材外，

还增用了《新世纪英语》，并专门编写相应的实训大

纲，强调听力、口语、阅读、写作等实践技能，为每

一个专业(含非外语专业)的学生开设外语口语课，

聘请外籍专家任教，使毕业生能够满足就业岗位的

实际需求。该校在历年“三校生”高考中，学校的

升学率、名牌高校录取率等各项指标均在全市同类

学校中遥遥领先。 
上海旅游高等专科学校是上海旅游会展本科

教育高地建设单位和上海旅游资源与文化发展创新

基地，也是 2008 年度国家示范性高职院校建设单

位。该校长期开展从专科到博士的多层次学历教育

以及各类在职人员培训，是我国办学历史最长、种类

层次最多、对旅游行业人才需求覆盖面最广的旅游

高等院校。其酒店管理专业是学校的强势专业，基

础英语课程共 348 个课时，21 学分，开设英语写作、

英语语法和英语听说课，每周各 2 个课时。英语听

说课程通过不同话题和不同场景的设置，让学生能

够在涉外宾馆的工作中应付自如。英语写作课程以

英语应用文写作为重点，为学生将来的职业晋升打

下基础。学校非常注重学生职业能力的培养。建有

高标准的 3D 模拟导游实训室和饭店综合实训楼等

供学生进行生产性实训。在校期间，学生可以报名

参加各种技能考试，如大学英语四、六级考试(通过

率为 60%)、导游证等。 
上海邦德职业技术学院旅游会展分院由沪上

宾馆旅游行业的知名专家、教授领衔，开设酒店管理

和旅游管理两大专业。各专业重视培养学生掌握现

代饭店管理基本理论和技能，注重学生综合素质的

培养，要求学生熟悉旅游法规、懂得旅游心理和社交

文化，并具有外语交际能力，以成为现代酒店的应用

型管理人才。该专业的英语教学主要由大学英语、

英语口语和饭店情景英语三方面组成。大学英语占

16 学分，共 256 个学时；英语口语课是专业基础课

的必修课之一，占 8 学分，128 个学时，以日常生活

为场景，鼓励学生开口说英语；饭店情景英语是专业

必修课之一，该课程配合饭店情景英语考证，使学生

在提高英语实际运用水平的同时，获取行业证书。

学校还鼓励语言类教师利用寒暑假时间，进修酒店

管理专业的课程，使之成为“双师型”教师。 
最近，上海理工大学为非英语专业学生提供“立

体菜单式”大学英语课程体系，增加了 14 门语言应

用类、语言文化类和专业英语的选修课程，为学生提

供全方位、个性化大学英语学习模式。改革后，大学

英语课程已经发展成为集“综合英语课程＋拓展类

大学英语课程”为一体的课程体系。虽然 4 个学期

的总课时数大大缩减，但这一改革为学生选修大学

英语拓展类课程以及专业选修课程创造了有利条

件。这种课程设置充分调动了学生的积极性、主动

性和创造性，取得了知识、能力、素质三结合的教学

效果，全面提高了学生英语的综合运用能力。 
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(三) 对酒店行业使用英语情况的调查与分析 

调研期间，就酒店英语的使用情况，走访了多所

不同星级的酒店，并同酒店负责人进行交流，收集到

了许多有关酒店使用英语的一手资料。在对龙之梦

丽晶大酒店、半岛酒店、上海外滩茂悦大酒店以及上

海衡山度假村调研时，发现问题如下。 

1. 不同星级酒店人员的学历层次差别大 

从酒店员工学历层次看，五星级酒店中 18%的

员工具有本科及以上学历；77%的员工具有大专学

历(大部分为来自高职高专院校的毕业生)，5%为大

专以下学历(多为中专毕业生)。三星级酒店具有本

科及以上学历的员工占 11.67%，40%的员工具有大

专学历，48.3%具有大专以下学历(以中职、中学毕

业生和下岗工人组成)。四星级与五星级差别不大。 

2. 酒店英语语言的应用能力有层次差别 

调研时发现，中高层管理人员应具有用英语处

理复杂事务的能力和熟练应用酒店英语公文的写作

能力，前台服务员和话务员需要有熟练应用英语处

理酒店日常事务的能力，一般服务员只需掌握日常

英语口语和本岗位的工作情景英语即可。三星级涉

外酒店对英语的要求不高，但个别岗位需要至少达

到四级英语水平。 
酒店管理层提出，中职英语应该加强情景英语

教育，高职英语应重视对学生未来职业发展有帮助

的英语应用文写作类课程的教学。同时，他们还提

出了学校英语课要增加“英语俚语”的授课内容，

而这恰恰反映了追求“语言规范”的学校与企业需

求之间的不衔接。 

(四) 教学要求对比 

表 1 为上海市初中、高中《英语学科教学基本

要求》[4−5]、国家《中等职业学校英语教学大纲》[3]和

《高职高专教育英语课程教学基本要求》[6]教学内

容主要项目对比。 

三、改革设想和建议 

(一)“一条龙”管理模式提出的历史渊源 

关于英语教学问题，早在上世纪五六十年代，

周总理和陈毅副总理就提出了“大、中、小学英语教

学要实行‘一条龙管理’”的指示。实质上，中、高

职英语课程的衔接问题是构建“一条龙”体系中的

重要一环。 
2003 年，时任教育部副部长的吴启迪教授，在

大学英语教学改革试点工作视频会议上讲话时指

出：“……由于长期以来没有对大、中、小学的整体

外语教学进行系统的研究，形成各自为政，各行其

是，外语学习缺乏渐进性的局面。其后果一方面使

整个外语学习耗时长、效率低，另一方面也由于教学

内容重复、交叉，致使学生产生厌学情绪，不同程度

地挫伤了学习外语的积极性，同时也造成教育资源

的浪费。”遂后，吴启迪又指出：“应试教学倾向依

然存在，由于某些学校教师对四、六级考试认识不到

位，把重点放到了片面追求通过率和应付考试上，

为考而教，为考而学，在教学中忽视了学生实用英语

能力的提高。……因此，进一步深化大学英语教学

改革已迫在眉睫，势在必行。” 
吴部长通过寥寥数语，一针见血地指出了多年

来我国外语教学的弊端以及深化改革的必要性和迫

切性。 
2001 年 5 月 24 日，笔者应邀参加了在上海外国

语大学举行的上海市重点学科评审会，评审了该校

英语语言文学学科申报上海市重点学科基金规划报

告书。在其 3 个研究项目中，有一个项目是“大中

小学一条龙英语人才培养模式研究”。报告中指出：

“我国大、中、小学的英语教学明显滞后于社会对英

语人才的数量、质量、层次和种类的实际要求，教学

体制和师资的不足导致英语教学中普遍存在李岚清

副总理指出的‘费时较多，收效较低’的情况。”另

据悉，清华大学早在 2000 年 9 月就提出“一条龙”

英语教学改革项目，对我国的英语教学现状进行了

研究和分析。我们认为，中职校和高职高专院校的

英语教材编写、教学大纲和课程设置是构建“一条

龙”体系的关键一环，该段的各种衔接问题若能完

美地“无缝对接”解决，各有关英语课程若能分别

对应、精简得当地衔接和设置，不言而喻，我国有关

的英语教学水平和教育质量将能得到显著提高。 

(二) 实行“一条龙”管理模式的现实基础 

1. 隶属关系的转变 

最近，教育部高职与高专教育处的隶属关系由

高教司转移到职成司，它为高职高专教育“一条龙”

管理模式奠定了管理基础。 
中职和高职虽同属职业教育，但教育主管部门

却各不相同：“中等职业教育是我国高中阶段教育的

要组成部分，担负着培养数以万计高素质劳动者 重 
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表 1  上海市初中、高中、中职及高职英语教学基本要求的比较 
Tab.1  Comparison of the basic requirements of English teaching between the junior high, senior high, 

                 secondary vocational schools and vocational colleges in Shanghai 

 初中基本要求 高中基本要求 中职大纲 高职高专基本要求 

课
时 

每周为 5 学时，3 年

(不包括预初和学生

参加的各种补习班)

大约是 540 学时 

每周为 5 学时，3 年(不

包括学生参加的各种补

习班)大约是 540 学时 

基础模块：128～144 学时 
职业模块：54～72 学时。 
拓展模块：教学时数不作统一

规定 

180～220 学时 

词  

汇 

1 648 个核心词汇和

317 个词组； 
构词法：合成、派生、

转化 

核心词汇量累计不少于

2 300 词；总词汇量累计

不少于 4 200 词； 
构词法：合成法、派生

法、转化法、首字母缩

略法；能用学过的浅易、

简明的英语对部分词汇

进行解释 

基本要求：1 700 个左右单词

(含九年义务教育阶段的词汇)

和 200 个短语； 
较高要求：1 900 个单词，和大

约 300 个左右短语，能根据构

词法自主扩展词汇量； 
职业模块：300 个左右行业通

用的专业词汇及缩略语； 
拓展模块：2 200 个单词和 400
个短语；能根据构词法自主扩

展词汇 

A级(标准要求)：3 400 个英

语单词(包括入学时要求掌

握的 1 600 个词)以及由这些

词构成的常用词组。认知 400
个专业英语词汇 
B级(过渡要求)：2 500 个英

语单词(包括入学时要求掌

握的 1 000 个词)以及由这些

词构成的常用词组 

语  

法 

分为词法和句法，并

且对九大类词以及

要掌握的句法都做

了较为详细的要求。

对过去分词、主语从

句、表语从句、直接

引语和间接引语、强

调、倒装、省略和虚

拟语气等不作要求 

分为词法和句法，并且

对九大类词以及句法都

做了较为详细的要求。

除了包含初中所有的语

法项目外，还添加了很

多语法项目 

中职“语法项目表”共列出 22
项，包括词法、句法，但对于

具体的项目都没有详细要求。

因为中职大纲分为 3 个模块，

因此像非谓语动词、主语从句、

表语从句、直接引语和间接引

语属于较高要求，强调、倒装、

省略和虚拟语气属于拓展模

块。和初中要求比较，中职不

要求掌握过去进行时、过去完

成时、过去将来时、含情态动

词的被动语态的理解要求。词

法中不要求掌握转化构词法 

高职语法项目列出了包括标

点在内的一共 40 个项目，包

括词法和句法。与中职的语

法相比，在时态、被动语态

等方面多了许多要求。另外，

添加了虚拟语气、一致关系、

名词从句、定语从句同位关

系，时间、地点等状语从句

等项目，并细化提出了包括

基本句型的转换、用引导词

it 的从句、替代形式、割裂、

否定、构词法和标点等语法

项目 

翻  

译 
无要求 虽未单独列出，但在

“写”的基本技能中明

确规定，“能运用所学的

语言知识译出正确通顺

的句子”，并提出“遵循

英语语言结构，做好直

译和意译” 

无要求 要求学生入学时在“译”方

面受过初步的训练”； 
翻译(英译汉)：能借助字典

将中等难度(A 级要求)或中

等偏下难度(B 级要求)的一

般题材的文字材料和对外交

往中的一般业务文字材料译

成汉语 

交
际
功
能
项
目 

教学指导中列出了

28 个语言功能，并

以对话形式做了具

体说明 

教学指导列出了 50 个

语言功能。除了初中的

comparison( 比 较 ) 和

sympathy(同情)外，高

中语言功能涵盖了所有

其他初中要掌握的语言

功能 

中职大纲的“交际功能项目

表”，给出了 16 项交际功能。

与初中要求相比，绝大部分相

同；与高中要求相比，内容少

了很多，差别较大。中职大纲

中多了个“话题项目表”。表中

列出了 10 个不同的场景话题，

在较高要求中，学生能读懂话

题项目表范围内常见题材阅读

材料。对于职业模块的话题则

没有做出统一规定 

只是在“附表一”中给出交

际范围表，分为“日常交际”

和“业务交际”两大项，并

分别在“听说”、“读译”和

“写”3 个方面作了规定。同

时还区分了A级和B级要求。

“日常交流”只列出了“课

堂交流”和不同场景交流；

而在“业务交际”中又分为

“一般涉外活动”和“一般

涉外业务” 
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的重要任务，是我国经济社会发展的重要基础。”[1]它

归教育部职业教育与成人教育司管理，中职学校英

语教学研究也由该司直接领导。而高职高专教育则属

于高等教育，由教育部高等教育司管理，由 2005 年

12 月成立的“教育部高等学校高职高专英语类专业

教学指导委员会”指导。这种管理的结果，是造成中、

高职英语教育在考虑专业建设、教材建设、教学改革

以及制定专业规范和教学质量标准时，往往只考虑

到各自教育对象的特点，结果造成了专业重设，课程

重开，中、高职专业相关度低等问题。难怪前教育部

副部长吴启迪在谈到职业教育存在的问题时曾指

出：“……职业教育管理体制仍需进一步完善。”[1]

据悉，这一问题有望在近期得到解决。2011 年

2 月 11 日，教育部人事司印发《关于职业教育与成

人教育司处室调整的通知》(教人司[2011]30 号)，

决定将高等教育司的高职与高专教育处、远程与继

续教育处的职能、编制和人员一并划转到职成教司。

归一个部门管理，职业教育一盘棋考虑，这意味着教

育部已认识到并开始着手解决中、高职教育的不衔

接问题，它势必也会引起中、高职英语教学模式的改

革。此时重提对中、高职英语教育实行“一条龙”

管理模式，可谓恰逢其时。 

2.“中、高职贯通”培养模式的实施 

上海实施的“中、高职贯通”培养模式是“一

条龙”管理模式的实践。《上海市中长期教育改革和

发展规划纲要》提出：构建中等职业教育与高等职

业教育课程、培养模式和学制贯通的“立交桥”，打

通技能型人才深造发展渠道，为学生的多元发展提

供保障。2010 年 9 月，上海在上海交通学校等 7 所

中高职院校中首次试点“中、高职贯通”培养模式，

首批招生 490 余名，大大增强了职业教育对学生和

家长的吸引力。市教委副主任印杰表示，此次试点

的 4 个专业有其鲜明特点，一是行业岗位技术含量

高，社会对这些专业的需求都为高职学历的人；二是

需要反复训练；三是都为社会需求稳定的长线专业。

“让那些很小就有职业倾向，很喜欢技能型工作的

学生可以较早进入职业教育体系”。他还说，以掌握

某一行业技能为目的的职业教育目前还没有形成一

个体系，而中职和高职的贯通则是建立体系的第一

个步骤。未来，中职、高职、应用型本科及研究生都

将属于职业教育体系中的重要环节。职业教育学历

通道畅通了，可为经济社会发展输送更多的知识型

技能人才。据悉，上海将继续增加试点学校和专业，

扩大招收人数规模。这也肯定是中国职业教育的发

展方向[7]。 
毋庸置疑，职业教育渠道畅通了，对英语课程实

行“一条龙”管理模式也是水到渠成的事情。 

(三) 实行英语课“一条龙”管理模式的建议 

在对学校和企业所作的调查结果进行分析后，

通过对比上海市初中、高中《英语学科教学基本要

求》（分别简称《初中基本要求》和《高中基本要求》）、

国家《中等职业学校英语教学大纲》(简称《中职大

纲》)和《高职高专教育英语课程教学基本要求》（简

称《基本要求》）教学内容主要项目，拟从英语课时、

词汇、语法、翻译、功能等方面，以“一条龙”管理

模式的观点，探讨中、高职英语课程的衔接问题。 

1. 课时 

根据 2000 年教育部制定的高职高专《基本要

求》，英语教学时数为 180～220 个学时。但据调查，

有相当多的院校由于各种原因，在实际教学中连150
个学时都不到，某些师资条件较差或办学经费较紧

的民办院校则只有 120 个学时左右。不言而喻，从

教学时数总量来看，有相当部分的高职院校其公共

英语教学时数并未达标。 
如从英语教学“一条龙”的视角看，一般中学

生在进入高职院校学习前，其入学途径有二：一条

是“初中—中职—高职”；一条是“初中—高中—高

职”。如表 1 所示，初、高中 3 年的英语学习总时数

分别为 540，还不包括在外面读的各类辅导班。中职

教学时数满打满算都不及高中的一半。部分初中学

生由于学习成绩较差，毕业后才分流至中职校，而中

职阶段的英语学习，无论从学时数、词汇和语法部分

的内容看，都与高中生的英语学习有较大差距。因

而，经第一条途径进入高职学习的学生，与经第二条

途径进入高职学习的学生，在英语学习等各个方面

都存在很大的差距。为此，中职院校的英语课程设

置(特别是课时数)和教材编写必须要与高中的英语

课程尽快靠拢和接轨，否则，“三校生”就不能与“高

中生”肩并肩地进入高职院校，在同一个课堂内一

起学习英语。 

2. 词汇 

从词汇量的角度看，有关初中、高中、中职和高

职的课程衔接问题似乎更为严重。对比表 1 的数据

可以清楚地看到，中职毕业生的词汇量略高于初中
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生，但远远低于高中生。而对于高职生而言，其词汇

量也低于高中生。这种反常现象造成了高中生在进

入高职学习后，感到教材的难度不如高中教材，3 个

学期的英语学习不但收获不多，反而有水平下降之

感。而对“三校生”来说，则会感到教材难度大，

英语学习困难，在词汇学习和语法方面跟不上，自暴

自弃之心油然而生。为此，在编写初中、高中、中职

和高职英语教材以及设置英语教学时数时，必须要

考虑到各阶段教程的衔接问题，心中始终要有一个

“全局观点”和“一条龙”的教学理念。 

3. 语法 

从教学法的视角看，认知派的“语法翻译法”

在我国历史悠久，已有一百多年的历史。它以系统

的语法知识为主要内容，翻译为主要教学手段，详尽

地讲授英语语法规则，以使学生掌握规范的书面英

语。20 世纪初，经验派的“直接法”、“情景法”、“阅

读法”、“听说法”、“视听法”、“认知—符号法”相

继问世；20 世纪 70 年代，在欧洲出现了功能学派的

“交际法”，它以功能意念为纲，在交际中达到综合

运用语言为目的，数十年来，一直受到广大师生的欢

迎。随着各种教学法的相继涌现和更迭，“语法翻译

法”逐渐淡出历史舞台，但这并不说明，英语语法在

教学中已丧失其应有的地位，与此相反，它依然是英

语教学中一个必不可少的组合部分。问题是，在中

学、中职校和高职院校有限的英语教学时数中，应该

如何将语法内容尽量精简化和最优化，使学生在今

后工作岗位上能运用所学的语法知识去帮助他们正

确使用英语，同时又可以让他们不至于觉得自己的

语法差而放弃对英语的继续学习。 
综观和对比现有的初中、高中、中职和高职的语

法内容，发现其具体内容和难易程度均有显著的差

异。从中职的语法项目看，其深度和广度与初中雷

同，只不过在基础模块中的“较高要求”和拓展模

块中增加了某些语法项目而已。而高中阶段的语法

要求则比初中和中职高了许多，其高度甚至与高职

英语相差无几。为此，要设法弥补、拉平初中和中职，

高中和高职之间的差距，使之相互能循序渐进地衔

接。“一条龙”管理模式的目的就是让学生在每个环

节要真正达标，以确保能与下一个环节自然衔接，

这样就可以避免内容的重复和精力的浪费。 

4. 翻译 

在目前的《初中基本要求》和《中职大纲》中，

对翻译一项并无要求。虽然《高中基本要求》亦未

提出对“译”的具体要求，但在“写”的基本技能

中要求“高中生要运用所学的语言知识，通过直译

或意译，译出正确通顺的句子”。尽管这是针对写作

方面的要求，但实际上，高中生已从中受到“汉译英”

技能的初步训练。高职英语教学重视翻译技能的训

练，在《基本要求》中专门对学生提出了“英译汉”

A、B 两级具体要求(参见表 1)。从翻译的基础知识

角度看，初中生和中职生为零，高中生略好。在进入

高职院校学习后，他们之间的差距就暴露出来，翻译

差又会导致写作中病句连篇。故建议，在初中和中

职学习阶段，应对“译”有所要求和训练，以免在高

职学习时难以衔接。 
近十几年来，翻译这门学科在我国已得到了迅

猛发展。随着国际交流的日益频繁，翻译已成为科

技和中西文化交流不可或缺的重要工具。对于目前

尚在进行专业学习的所有学生来说，熟悉和掌握必

要的翻译技能，从理论和实践上打好基础，无疑是必

须完成的功课。为此建议，无论是中职生、高中生、

高职生乃至本科生和研究生，都应该对“写作”和

“翻译”加以应有的重视。 

5. 功能 

这里所谈的功能是指英语的语言功能。它指用

语言做事，完成既定的交际行为或任务。从表 1 中

的“交际功能项目”可以看出，初中规定的语言功

能为 28 个，高中为 50 个，中职则列出了 16 项交际

能力和 10 个不同场景的话题。《中职大纲》所列项

目与初中要求大致相同，而与高中相比，内容则少了

许多，显得差距甚大。高职高专《基本要求》没有

列出语言功能项目，只是给了一个“交际范围表”，

表中的项目分为“日常交际”和“业务交际”两大

项，分别对“听说”、“读译”和“写”三方面做了

规定。高职英语重视培养学生英语实际运用能力的

目的可见一斑。 
根据英国语言学家H.G. Widdowson的语言交 

际观，可以把语言功能分为六大类：1) 传达和了解

实际情况；2) 表达或了解理智性的态度；3) 表达或

了解道义方面的态度；4) 表达或了解情感方面的态

度；5) 请人做事(包括请求、建议、指令、警告等)；

6) 社交活动(包括业务交际、涉外活动等)。我们认

为，与中学的基本要求和《中职大纲》相比，高职《基

本要求》对“功能项目”的要求和定位是比较适宜

的，中职应该做相应调整。 
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四、关于教学法的问题与思考 

对高职公共英语教学的改革与发展问题而言，

教学法起着举足轻重的作用，它能左右其成败。为

此，对此问题重点进行探讨并谈谈我们的见解。 
教育部在 2000 年颁布的《基本要求》中，把高

职高专公共英语教学的目标定为“以实用为主，以

应用为目的”。在此阶段，既要夯实语言基础，又要

注重语言应用能力的培养。与此同时，教学方法也

要有所转变。教学要以学生为中心，教师为主导并

充分发挥学生的主动性和创造性。对听、说、读、写、

译要有全面要求，但应根据学生所学的专业以及他

们的未来职业定位的需求去决定 5 项技能教学的偏

重和取舍。 
在本文第 3 节的“语法”部分中，已简略地介

绍了近百年来各种英语教学法的相继出现和变迁情

况，在权衡了各种学派及教学法的特色后，我们认

为，以功能和意念项目为纲的“功能(交际)教学法”

(functional approach)最适合我们目前的国情。“功能

法”又称为“交际法”或“意念法”，产生于上世纪

70 年代初期的英国，其代表人物有该派创始人 D.A. 
Wilkins、编写《新概念英语》的 L.G. Alexander 和著

名的语言学家 H.G. Widdowson 等。该教学法的理论

基础为社会语言学，其中以 M.A.K. Halliday 的功能

语言理论和话语分析理论、H.G. Widdowson 的语言

交际观和 Hymes 交际能力理论最为知名。 
“功能(交际)教学法”至少具有以下三大   

特色。 
(1) 功能学派认为，语言学习的最终目的是交

际。语言是人们交际的工具，它为社会各阶层的所

有人士服务。由于人们对学习外语的需求和目的有

所不同，所以功能学派在进行教学时是根据学员不

同的学习目的和交际需求而选用相应的教材和教学

方法。换言之，学员将来从事何种行业，他们就在教

学中教授与之相关的内容，从而收到较快和较好的

效果。 
(2) 功能教学派以功能和意念为纲，根据学习

者实际需要，选取真实而通用的有关语言材料编写

成书，而并不是凭空为某一主题而凑合编写一些语

句、会话和篇章。其教材不是以语法为纲编写，而是

以各种功能和意念为基础而展开的。笔者在近几年

编写和已出版的《会展英语》、《会展英语荟萃》、《外

经贸英语》、《商务法语》、《商务德语》、《商务日语

口语教程》、《汽车英语》等书籍以及《科技英语常

用词语用法词典》都是以功能学派的理念为基础而

编写的。它们有针对性地对不同专业的学习者进行

“特殊用途英语(法语、德语、日语)”教学，使之在

最短的时期里获得较好的教学效果。 
(3)“特殊用途英语”(English for Specific 

Purposes，简称ESP)，在上世纪 60 年代初期崭露头

角。ESP和功能教学法关系甚密，H.G. Widdowson
曾主张，在进行ESP教学时，最好是使用功能教学法。

ESP教学亦具有明确的目的性，针对性极强。其学员

大都具有明确的学习目标和交际需求，所用教材的

内容和语言材料是各类专业人员所必需的，对不同

专业人士的教学方法则根据其不同的需求而有所不

同，对他们的听说读写译的训练也各有不同的要求

和侧重点。ESP是应用语言学的一个分支，原先它是

专为科研人员和商贸工作者的某些特殊需求而设计

的一种教学方法和教材[8]，与GE(通用英 语)相比，

ESP具有三大特点：1) ESP的课程设置能更好地适

应和满足不同专业学员的特殊需要。2) 从英语学习

和教学活动的角度看，ESP在教材和教学法方面(包

括词汇、语法、句型、语义和语篇分析)具有鲜明的

针对性，它能根据不同的专业和学员的具体要求，

在最短的时间里收到最大的学习成效[7]。  3) ESP
的“特定”语言内容、专业词汇、句型和表达形式以

及培训方式能使各行各业的学员尽快地达到不同的

学习英语的最终目的。为此，ESP的理念和教材与功

能教学法紧密结合在一起，对我国中职和高职的英

语教学最为适宜。实际上，有关ESP的学习要求也应

该同样设置于高等院校本科、研究生的英语教学大

纲中。 

五、结 论 

大力发展职业教育是我国教育的中心任务之

一。学好英语，是培养具有国际视野的中、高职学生

的一把利器。劳动者素质的高低决定了一个国家经

济的强衰。虽然我国高职高专起步较晚，一切还在

探索中，但关于高职高专英语的改革在近几年却如

火如荼。中、高职教学出现的不衔接问题已引起国

家教育主管部门的重视。我们通过实地调研、文献

资料研究和问卷调查，提出了英语“一条龙”的管

理模式是解决目前中、高职英语教学衔接问题的最

优方案，ESP 教学途径和功能教学法是改进教学方

法的重要理论基础。教育部人事司决定将高等教育

司的高职与高专教育处、远程与继续教育处的职能、

编制和人员一并划转到职成教司以及上海实施的
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“中、高职贯通”培养模式，无疑进一步印证了我们

提出的观点。此时提出中、高职英语教育实行“一

条龙”管理模式可谓恰逢其时。 
然而，我国英语教学“一条龙”的管理模式是

一个牵涉面广，结构异常复杂的系统工程，一般性的

改革是难以奏效的，必须要建立一个声望高、有职有

权的“最高司令部”，其职责为：1) 梳理和执行全国

小学、中学、高职高专乃至大学本科和研究生各个教

学阶段的英语改革事务和方案(包括教材编写、师资

队伍建设、教学方法研究、教学手段更新、教学评估

与评价)。2) 选拔和召集大、中、小学的资深教师和

教授，组成若干教学阶段的“分区司令部”，让他们

集中在一起，研讨我国外语当今的现状和问题所在，

制定对策和解决方案，然后下达命令，要各个分区按

照最高司令部的统一步骤，同时投入各自管辖的教

学阶段进行改革。改革的目的是使每个学习英语的

小学生，随着年龄的增长，从小到大，稳稳地乘坐在

“高铁”上，以飞快的速度(当然，不能只追求速度

而忽视了安全)，通过中学和大学的外语学习阶段，

顺畅地到达不同的目的地，避免沿途出现教学内容

重复、交叉、甚至倒退的现象。在消除外语学习耗时

长、效率低的同时，让每个学生深切地感到，尽管在

其一生中，耗费了多年的时间、精力和财力，但为了

把外语学好，支出这么一大笔费用，还是“花得上算”

和“物有所值”的。也许，这种空前巨大的外语改

革规模会带来前所未有的成果。 
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第二届“外教社杯”全国大学英语教学大赛总决赛 

即将在沪举行 
 

由教育部高校英语专业教学指导委员会、教育部高校大学外语教学指导委员会和上海外语教

育出版社共同主办的第二届“外教社杯”全国大学英语教学大赛历经 3 个月全国各赛区复赛和决

赛后，从近千所高校脱颖而出的 60 位各赛区的冠军选手将于 10 月 12 日至 14 日汇聚在上海外国

语大学角逐本次大赛全国总决赛的一、二、三等奖。 
总决赛时间：2011 年 10 月 14 日上午 
总决赛地点：上海外语教育出版社 10 楼报告厅(视听说课组)、9 楼 916 室(综合课组) 

 

(思源) 
 

 


